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ΑΠΟΧΥΜΩΤΗΣ / JUICE EXTRACTOR 

Μοντέλο / Model : PRJE-40385 
220-240V~50/60Hz – 600W 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 
χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 

πιθανή μελλοντική χρήση. 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep it for possible future reference. 
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Όταν χρησιµοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές θα πρέπει να 

ακολουθείτε κάποιες βασικές οδηγίες για την ασφάλειά σας, 

όπως οι ακόλουθες: 

1. ∆ιαβάστε προσεκτικά όλες τις παρακάτω οδηγίες πριν 

χρησιµοποιήσετε την συσκευή. 

2. Ελέγξτε ότι η τάση ρεύµατος του χώρου σας είναι ίδια µε αυτή 

που αναγράφεται στην ετικέτα της συσκευής. Χρησιμοποιείτε 

πάντα τη συσκευή συνδεδεμένη με πρίζα παροχής ρεύματος 

με προδιαγραφές AC220-240V~ 50/60Hz. 

3. Μην αφήνετε ποτέ την συσκευή χωρίς επιτήρηση όταν αυτή 

λειτουργεί. Κρατήστε την µακριά από παιδιά και άτοµα που 

δεν είναι ικανά να την χρησιµοποιήσουν. 

4. Προς αποφυγή φωτιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυµατισµού, µην βυθίσετε ποτέ τη βάση µοτέρ της 

συσκευής ή το καλώδιο ή το φις της µέσα σε νερό ή σε 

οποιοδήποτε άλλο υγρό.  Μη βάζετε ποτέ τη μονάδα μοτέρ 

κάτω από τη βρύση ή μέσα σε πλυντήριο πιάτων. Καθαρίστε 

την με ένα ελαφρώς βρεγμένο μαλακό πανί, μόνο. 

5. Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα 

(συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένη 

φυσική, ή πνευματική ή ψυχική ικανότητα ή  έλλειψη 

σχετικής εμπειρίας ή γνώσεων, παρά μόνον εφόσον 

επιτηρούνται ή αν τους έχουν δοθεί σαφείς οδηγίες για 

την ορθή και ασφαλή χρήση της συσκευής από ένα 

ενήλικο άτομο το οποίο είναι υπεύθυνο για την 

ασφάλειά τους και μόνον εφόσον καταλαβαίνουν 

πλήρως τους κινδύνους που μπορεί να προκύψουν από 

την εσφαλμένη χρήση της συσκευής. 

6. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από 

παιδιά. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της σε 

σημείο που δεν μπορούν να φτάσουν τα παιδιά. 

7. Τα παιδιά δεν πρέπει να «παίζουν» με τη συσκευή. 
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8. Χρειάζεται προσεκτική επιτήρηση όταν η συσκευή αυτή 

χρησιµοποιείται παρουσία παιδιών ή ατόµων που αδυνατούν 

να τη χρησιµοποιήσουν σωστά. Η συσκευή αυτή δεν 

πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. 

9. Χρησιµοποιήστε την συσκευή αυτή µόνο για οικιακή χρήση 

και σύµφωνα µε τις οδηγίες που περιγράφονται σε αυτό το 

εγχειρίδιο. 

10.Μην χρησιµοποιείτε ποτέ την συσκευή κοντά ή πάνω σε 

ζεστές επιφάνειες. 

11.Αποσυνδέστε την συσκευή από το ρεύµα όταν δεν την 

χρησιµοποιείτε και πριν τον καθαρισµό της. Αφήστε την 

συσκευή να κρυώσει τελείως και βεβαιωθείτε ότι το 

ανοξείδωτο φίλτρο της έχει σταματήσει τελείως να κινείται 

πριν να επανατοποθετήσετε ή να αποµακρύνετε τα 

εξαρτήµατά της και πριν τον καθαρισµό της. 

12.Μην λειτουργείτε οποιαδήποτε συσκευή αν το καλώδιο ή το 

φις της παρουσιάζουν  φθορά ή αν η συσκευή δεν λειτουργεί 

σωστά ή αν έχει πέσει κάτω ή έχει φθαρεί µε οποιοδήποτε 

τρόπο. Πηγαίνετέ την στο πλησιέστερο εξουσιοδοτηµένο 

κέντρο Σέρβις για έλεγχο και τυχόν επισκευή ή ρύθµιση. 

13.Αν το καλώδιο της συσκευής ή το φις της έχουν χαλάσει, θα 

πρέπει να αντικατασταθούν µόνο από τον κατασκευαστή ή 

από έναν εξειδικευµένο τεχνικό σε ένα από τα 

εξουσιοδοτηµένα κέντρα Σέρβις προς αποφυγή τυχόν 

τραυµατισµού σας. 

14.Μην χρησιµοποιείτε την συσκευή σε εξωτερικούς χώρους και 

έχετέ την πάντοτε σε ξηρό περιβάλλον (χωρίς υγρασία). 

15.Μην χρησιµοποιείτε ποτέ εξαρτήµατα που δεν συστήνονται 

από τον κατασκευαστή. Κάτι τέτοιο θα ήταν επικίνδυνο για 

τον χρήστη καθώς θα µπορούσε να προκαλέσει φωτιά, 

ηλεκτροπληξία και πιθανό τραυµατισµό καθώς και πιθανή 

βλάβη της συσκευής. 

16.Ποτέ µην µετακινείτε την συσκευή τραβώντας την από το 

καλώδιο. Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο της συσκευής δεν 
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ακουµπά πάνω σε ζεστές επιφάνειες και δεν κρέµεται από την 

άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου στον οποίο έχετε 

τοποθετήσει τη συσκευή και ότι δεν µπορεί να µπλεχτεί σε 

άλλα αντικείμενα µε οποιοδήποτε τρόπο. Μην τυλίγετε το 

καλώδιο γύρω από την συσκευή και µην το λυγίζετε. 

17.Τοποθετήστε την συσκευή πάνω σε µία επίπεδη και σταθερή 

επιφάνεια. Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά ή πάνω ή µέσα 

σε πηγές θερµότητας όπως ηλεκτρικές κουζίνες ή κουζίνες 

υγραερίου, ηλεκτρικούς φούρνους ή φουρνάκια ή φούρνους 

µικροκυµάτων. 

18.ΠΟΤΕ μην αγγίζετε τα κινούµενα µέρη της συσκευής 

όταν η συσκευή λειτουργεί. 

19.Κρατήστε τα δάχτυλά σας, τα χέρια σας, τα μαλλιά, τα 

ρούχα σας και τα εργαλεία κουζίνας µακριά από το 

ανοξείδωτο φίλτρο και το στόμιο εισαγωγής υλικών του 

αποχυμωτή κατά τη διάρκεια της λειτουργίας της 

συσκευής για να αποφύγετε τον κίνδυνο βαρύ 

τραυµατισµού ή βλάβης της συσκευής. Πάντοτε 

χρησιμοποιείτε το εξάρτημα ώθησης φρούτων για να 

σπρώξετε τα φρούτα προς τα κάτω – ΠΟΤΕ μην 

χρησιμοποιείτε τα χέρια σας ή οποιοδήποτε εργαλείο 

κουζίνας.  

20.Ο μέγιστος χρόνος συνεχούς λειτουργίας της συσκευής 

δεν θα πρέπει να ξεπερνά τα 2 λεπτά. 

21.Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει για 20 λεπτά 

τουλάχιστον πριν την επόμενη χρήση της. 

22.Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε χώρους που 

υπάρχουν εύφλεκτα αέρια ή ατμοί. 

23.Μην αποχυμώνετε ζεστά υλικά/φαγητά με τον 

αποχυμωτή σας. 

24.Μη λειτουργείτε τη συσκευή άδεια – δηλαδή χωρίς υλικά στο 

χώρο αποχύμωσης. 

25.Το μπωλ της συσκευής δεν πρέπει να ζεσταίνεται μέσα σε 

φούρνους μικροκυμάτων. 
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26.Μην χρησιμοποιείτε το δοχείο απόρριψης πολτού ως κανάτα 

– το δοχείο αυτό είναι μόνο για την απόρριψη του πολτού και 

όχι για τη φύλαξη βρώσιμων ή πόσιμων υλικών. 

27.Μην σηκώνετε τη συσκευή από τη λαβή κλεισίματος όταν η 

συσκευή σας είναι πλήρως συναρμολογημένη. Υπάρχει 

περίπτωση η μονάδα μοτέρ να σας πέσει κάτω και να 

προκληθεί βλάβη της. Για να μετακινήσετε τη συσκευή 

κρατήστε τη από την κυρίως μονάδα μοτέρ χρησιμοποιώντας 

και τα δύο σας χέρια. 

28.Μην χρησιμοποιήσετε ποτέ την λαβή κλεισίματος ως μέσο για 

να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε τη συσκευή. 

29.Μην ξεχνάτε ποτέ να ασφαλίζετε τη λαβή κλεισίματος πάνω 

στο καπάκι της συσκευής - σε διαφορετική περίπτωση το 

σύστημα ασφαλείας της συσκευής θα αποτρέψει την 

ενεργοποίησή της. 

30.Βεβαιωθείτε ότι έχετε συναρμολογήσει με ασφάλεια και έχετε 

ασφαλίσει στη θέση του το ανοξείδωτο φίλτρο κοπής της 

συσκευής πάνω στη μονάδα μοτέρ, πριν τοποθετήσετε το 

καπάκι πάνω στη συσκευή και κλείσετε  με τη λαβή 

κλεισίματος. 

31.Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι του αποχυμωτή έχει τοποθετηθεί 

σωστά στη θέση του πάνω στο μπωλ χυμού και ασφαλίστε το 

περνώντας πάνω του τη λαβή κλεισίματος του αποχυμωτή, 

πριν ξεκινήσετε τη λειτουργία της συσκευής. 

32.Μην συνδέετε ποτέ την συσκευή σε χαλασµένη ή σπασµένη 

πρίζα και µην  χρησιµοποιείτε ποτέ την συσκευή µε 

χαλασµένο καλώδιο ή φις. 

33.Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν το περιστρεφόμενο 

ανοξείδωτο φίλτρο της έχει χαλάσει ή παρουσιάζει φθορά. 

34.Οποιοσδήποτε έλεγχος, επισκευή ή ρύθµιση της συσκευής θα 

πρέπει να γίνεται µόνο από εξειδικευµένο τεχνικό προσωπικό 

σε ένα από τα εξουσιοδοτηµένα κέντρα Σέρβις. ΜΗΝ 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΤΕ ΠΟΤΕ ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ 



 

5 
 

ΜΟΝΟΙ ΣΑΣ – ΥΠΑΡΧΕΙ ΣΟΒΑΡΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΣ 

ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΥ! 

35.Μην καθαρίζετε ποτέ τα αποσπώµενα µέρη της συσκευής 

χρησιµοποιώντας σκληρά ή διαβρωτικά καθαριστικά ή ξύλινα 

εργαλεία ή συρµάτινα σφουγγαράκια ή άλλα διαβρωτικά 

υλικά. 

36.Προσοχή: Χειρίζεστε τις κοφτερές προεξοχές του 

ανοξείδωτου φίλτρου αποχύμωσης με ιδιαίτερη 

προσοχή ώστε να αποφύγετε κοψίματα και 

τραυματισμούς. Μην αγγίζετε τις αιχμηρές άκρες των 

προεξοχών του φίλτρου όταν το καθαρίζετε. Οι 

προεξοχές είναι εξαιρετικά κοφτερές και μπορείτε 

εύκολα να κόψετε τα δάκτυλά σας πάνω τους αν δεν 

είστε προσεκτικοί. 

37.Σε περίπτωση που τα φρούτα έχουν «κολλήσει», 

πρώτα γυρίστε το διακόπτη της συσκευής στη θέση 

κλεισίματος «0», αποσυνδέστε τη συσκευή από το 

ρεύμα, αφήστε το μοτέρ της συσκευής να σταματήσει 

τελείως την κίνησή του και κατόπιν απασφαλίστε και 

απομακρύνετε το καπάκι της συσκευής ώστε να 

απομακρύνετε τα φρούτα που εμποδίζουν τη σωστή 

κίνηση του ανοξείδωτου φίλτρου αποχύμωσης. 

38.Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή βγάλτε το φις της από την 

πρίζα κρατώντας πάντοτε από το φις και όχι τραβώντας από 

το καλώδιο. 

39.Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες για πιθανή µελλοντική 

χρήση. 

 

ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ 

 

 

 

 

 



 

6 
 

Μέρη της συσκευής σας 

Πριν συναρμολογήσετε και θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή, 
παρακαλούμε δείτε το σχεδιάγραμμα και την περιγραφή των 

μερών της συσκευής όπως παρακάτω: 
 
 

 

1. Εξάρτημα ώθησης υλικών 

2. Στόμιο εισαγωγής υλικών 
3. Καπάκι συσκευής 
4. Ανοξείδωτο φίλτρο εξαγωγής 

χυμού  
5. Μπωλ συλλογής χυμού (στη 

συσκευή) 
6. Στόμιο εξόδου χυμού 

7. Λαβή κλεισίματος-

ασφάλισης 
8. Κυρίως σώμα 

(μονάδα/βάση μοτέρ) 

9. Κανάτα χυμού 
10.Διακόπτης ταχυτήτων 

11.Δοχείο απόρριψης 
πολτού 
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Οδηγίες συναρμολόγησης 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Πριν ξεκινήσετε τη συναρμολόγηση του 
αποχυμωτή σας, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν είναι 

συνδεδεμένη με το ρεύμα και ότι ο διακόπτης της είναι στη θέση 
κλεισίματος (0). 
Πριν τη χρήση, καθαρίστε όλα τα μέρη του αποχυμωτή σας 

ακολουθώντας τις οδηγίες καθαρισμού όπως περιγράφονται 
στην παράγραφο Καθαρισμός και Συντήρηση.  
1. Τοποθετήστε το μπωλ συλλογής χυμού (5) πάνω στο κυρίως 

σώμα της συσκευής (8) και βεβαιωθείτε ότι έχει εισαχθεί 

σωστά στη θέση του.  

2. Τοποθετήστε το ανοξείδωτο φίλτρο (4) πάνω στο μπωλ 

συλλογής χυμού (5) και πιέστε το ελαφρά προς τα κάτω ώστε 

να κουμπώσει με ασφάλεια πάνω στη μονάδα μοτέρ της 

συσκευής και βεβαιωθείτε ότι έχει μπει σωστά στη θέση του.  

3. Τοποθετήστε το δοχείο απόρριψης πολτού (11) πάνω στη 

θέση του στη βάση του κυρίως σώματος της συσκευής και 

βεβαιωθείτε ότι έχει μπει στη θέση του απολύτως σωστά – 

στην αντίθετη περίπτωση ο πολτός θα «τρέχει» έξω από τη 

συσκευή.  

4. Τοποθετήστε το καπάκι της συσκευής (3) πάνω στο κυρίως 

σώμα (8) και βεβαιωθείτε ότι έχει μπει σωστά στη θέση του 

και εφαρμόζει απόλυτα πάνω στο σώμα και στο δοχείο 

απόρριψης πολτού. 

5. Τραβήξτε προς τα πάνω τη λαβή κλεισίματος (7) και φέρτε 

την πάνω από το καπάκι της συσκευής (3) και προσαρμόστε 

τη μέσα στις δύο εσοχές που υπάρχουν πάνω στο καπάκι ώστε 

να κλειδώσετε με ασφάλεια το καπάκι στη θέση του. Αυτό το 

σημείο είναι πολύ σημαντικό, καθώς στην περίπτωση που η 

λαβή κλεισίματος δεν έχει ασφαλίσει σωστά το καπάκι της 

συσκευής στη θέση του, το σύστημα ασφαλείας της συσκευής 

δεν θα επιτρέψει τη λειτουργία της.  

6. Τοποθετήστε το στόμιο εξόδου χυμού (6) στο στόμιο 

(άνοιγμα) στο εμπρός μέρος του μπωλ συλλογής χυμού  (5). 

7. Κατόπιν τοποθετήστε την κανάτα χυμού (9) κάτω από το 

στόμιο εξόδου χυμού (6). Σε περίπτωση που δε θέλετε να 
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χρησιμοποιήσετε την παρεχόμενη κανάτα χυμού, μπορείτε να 

χρησιμοποιήσετε οποιοδήποτε ποτήρι ή δοχείο χυμού 

κατάλληλου ύψους και χωρητικότητας. Τοποθετήστε είτε την 

παρεχόμενη κανάτα χυμού είτε το ποτήρι/δοχείο που εσείς 

επιθυμείτε κάτω από το στόμιο εξόδου χυμού. Η συσκευή σας 

είναι τώρα έτοιμη προς χρήση.  

 

Οδηγίες λειτουργίας 

Προσοχή: Μη λειτουργείτε τη συσκευή για περισσότερο 

από 2 λεπτά συνεχούς λειτουργίας. 

Κατόπιν, αφήστε τη συσκευή να κρυώσει για 20 λεπτά 

πριν από την επόμενη χρήση της. 

Μην εισάγετε μέσα στο στόμιο εισαγωγής υλικών της 

συσκευής τα δάκτυλά σας ή οποιαδήποτε άλλα υλικά εκτός 

από τα φρούτα ή λαχανικά που θέλετε να αποχυμώσετε – 

κάτι τέτοιο θα μπορούσε να προκαλέσει βαρύ τραυματισμό 

του χρήστη και ανεπανόρθωτη ζημιά στη συσκευή. 

Αν υπάρξει υπερφόρτωση, το μοτέρ θα σταματήσει 

αυτόματα να λειτουργεί. Αποσυνδέστε τη συσκευή από το 

ρεύμα, αδειάστε τα φρούτα ή λαχανικά, περιμένετε για 20 

λεπτά μέχρι να κρυώσει το μοτέρ. Μετά από αυτό το 

διάστημα, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ξανά τη συσκευή. 

1. Συνδέστε τη συσκευή στην πρίζα παροχής ηλεκτρικού 

ρεύματος και βεβαιωθείτε ότι η τάση της οικίας σας είναι ίδια 
με αυτή που αναγράφεται στην ετικέτα χαρακτηριστικών της 

συσκευής. 
2. Ενεργοποιήστε τη συσκευή γυρίζοντας τον διακόπτη 

ταχυτήτων είτε στην θέση/ταχύτητα I είτε στη θέση/ταχύτητα 

II και εισάγετε τα υλικά (φρούτα ή λαχανικά) που θέλετε να 
αποχυμώσετε μέσα στο στόμιο της συσκευής, 

χρησιμοποιώντας ΠΑΝΤΑ το εξάρτημα ώθησης υλικών (1). 
ΠΟΤΕ μη σπρώξετε με τα χέρια σας ή άλλα εξαρτήματα τα 
υλικά μέσα στο στόμιο εισαγωγής υλικών της συσκευής. 

3. Ο χυμός θα αρχίσει να εξέρχεται από το στόμιο εξόδου χυμού 
(6) μέσα στην κανάτα χυμού (9) και ταυτόχρονα ο πολτός θα 

απορρίπτεται μέσα στο δοχείο απόρριψης πολτού (11). 
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4. Αν τα υλικά «κολλήσουν», χρησιμοποιήστε μόνο το εξάρτημα 

ώθησης υλικών για να τα σπρώξετε πιο κάτω μέσα στο 
στόμιο.  

5. Μετά τη χρήση, απενεργοποιήστε (κλείστε) τη συσκευή, 
αποσυνδέστε την από την πρίζα παροχής ηλεκτρικού 
ρεύματος και αφήστε το μοτέρ και το ανοξείδωτο φίλτρο 

χυμού να σταματήσουν τελείως την κίνησή τους. 
6. Απελευθερώστε το καπάκι τραβώντας προσεκτικά τη λαβή 

ασφάλισης προς τα κάτω. 
7. Η συσκευή αυτή έχει διακόπτη 2 ταχυτήτων. Οι θέσεις του 

διακόπτη είναι οι εξής: 

0 = Θέση κλεισίματος (OFF)  
Ι = Χαμηλή ταχύτητα 

ΙΙ = Υψηλή ταχύτητα 
Η υψηλή ταχύτητα χρησιμοποιείται για σκληρά φρούτα και 
λαχανικά, όπως π.χ. μήλα ή καρότα. 

Η χαμηλή ταχύτητα χρησιμοποιείται για μαλακά φρούτα και 
λαχανικά, όπως π.χ. αποφλοιωμένα εσπεριδοειδή (χωρίς τη 

φλούδα τους), καρπούζια, σταφύλια, φράουλες, τομάτες κτλ.  
 
Σημειώσεις: 

1. Πάντοτε βγάζετε τη φλούδα από τα πορτοκάλια και γενικώς 
τα εσπεριδοειδή πριν τα βάλετε μέσα στον αποχυμωτή. Με 

αυτό τον τρόπο θα έχετε έναν πιο πλούσιο και πιο «καθαρό» 
χυμό έχοντας μόνο τη γεύση του χυμού στο ποτήρι σας. 

2. Μην αποχυμώνετε σκληρά φρούτα που δεν έχουν ουσιαστικά 

χυμό, όπως π.χ. μπανάνες ή αβοκάντο γιατί μπορεί να 
φράξουν τον αποχυμωτή σας. 

3. Πάντοτε αφαιρείτε πρώτα τα μεγάλα κουκούτσια από φρούτα 
όπως ροδάκινα, μάνγκο, κτλ., καθώς τα κουκούτσια αυτά θα 
προκαλέσουν ζημιά στο ανοξείδωτο φίλτρο της συσκευής. 

4. Απομακρύνετε το σκληρό εξωτερικό περίβλημα από φρούτα 
όπως καρπούζια ή πεπόνια για να πάρετε όσο το δυνατό πιο 

καθαρό και γευστικό χυμό στο ποτήρι σας. 
5. Πάντοτε ελέγχετε το δοχείο απόρριψης πολτού και την 

κανάτα χυμού κατά τη χρήση ώστε να μην υπερχειλίσουν. 
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Καθαρισμός και Συντήρηση 

Πάντοτε καθαρίζετε τη συσκευή σας μετά από κάθε χρήση 
– μην αφήνετε τα υπολείμματα των φρούτων και 

λαχανικών να ξεραθούν και να κολλήσουν πάνω στα μέρη 
της συσκευής καθώς μετά θα είναι πολύ δύσκολο να τα 
απομακρύνετε. 

1. Πάντοτε κλείνετε τη συσκευή, αποσυνδέετέ την από το ρεύμα 
και περιμένετε μέχρι να κρυώσει τελείως, και το μοτέρ και το 

ανοξείδωτο φίλτρο χυμού να έχουν σταματήσει τελείως την 
κίνησή τους πριν ξεκινήσετε τις διαδικασίες καθαρισμού της 
συσκευής. 

2. Αποσυναρμολογήστε τη συσκευή ακολουθώντας αντίστροφα 
τα βήματα συναρμολόγησής της. 

3. Χρησιμοποιήστε μια μαλακή βούρτσα για να καθαρίσετε το 
ανοξείδωτο φίλτρο της συσκευής και κατόπιν πλύντε όλα τα 
αποσπώμενα μέρη της συσκευής (συμπεριλαμβανομένου και 

του φίλτρου) με ζεστό νερό και απαλό απορυπαντικό πιάτων. 
Κατόπιν ξεβγάλτε τα διεξοδικά και αφήστε τα να στεγνώσουν 

τελείως πριν τα επανατοποθετήσετε στη συσκευή. 

Προσοχή: Χειρίζεστε τις κοφτερές προεξοχές του 

ανοξείδωτου φίλτρου αποχύμωσης με ιδιαίτερη προσοχή 

ώστε να αποφύγετε κοψίματα και τραυματισμούς. Μην 

αγγίζετε τις αιχμηρές άκρες των προεξοχών του φίλτρου 

όταν το καθαρίζετε. Οι προεξοχές είναι εξαιρετικά 

κοφτερές και μπορείτε εύκολα να κόψετε τα δάκτυλά σας 

πάνω τους αν δεν είστε προσεκτικοί. 

 
Για να καθαρίσετε τη μονάδα μοτέρ: 

Σκουπίστε τη μονάδα μοτέρ χρησιμοποιώντας ένα καθαρό, 
ελαφρώς νοτισµένο µε νερό πανί – βεβαιωθείτε ότι δεν θα 
περάσει οποιοδήποτε υγρό μέσα στο σώμα της συσκευής. 

ΠΟΤΕ µην βυθίσετε τη μονάδα μοτέρ του αποχυμωτή ή το 
καλώδιο ή το φις του μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο 

υγρό και ποτέ μην τα βάλετε κάτω από τρεχούμενο νερό 
για να τα καθαρίσετε γιατί υπάρχει κίνδυνος 

ηλεκτροπληξίας. 
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Αποθήκευση 

Όλα τα μέρη του αποχυμωτή θα πρέπει να στεγνώσουν τελείως 
πριν τα επανατοποθετήσετε στη συσκευή και τα αποθηκεύσετε. 

Αποθηκεύστε τον αποχυμωτή σας συναρμολογημένο σε ένα 
δροσερό και ξηρό μέρος χωρίς υγρασία.  
 

ΟΔΗΓΟΣ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 

Πριν καλέσετε το σέρβις, συμβουλευθείτε τον παρακάτω 

πίνακα επίλυσης προβλημάτων για να σας βοηθήσει: 

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Προτεινόμενη Λύση 

Υπάρχει 

κάποια 

μυρωδιά κατά 

την πρώτη 

χρήση.  

Η μυρωδιά αυτή 

προέρχεται από 

το μοτέρ. 

Κατά την πρώτη χρήση, 

είναι αναμενόμενο και 

απολύτως φυσιολογικό το 

μοτέρ σας να αναδίδει 

κάποια μυρωδιά η οποία 

οφείλεται στα εργοστασιακά 

λιπαντικά της συσκευής. Η 

μυρωδιά αυτή θα 

εξαφανιστεί μετά από 

μερικές χρήσεις.  

Ενώ έχετε 

ενεργοποιήσει 

τη συσκευή, 

αυτή δε 

λειτουργεί.  

Το καπάκι της 

συσκευής δεν 

έχει μπει σωστά 

στη θέση του ή 

η λαβή 

κλεισίματος δεν 

έχει ασφαλίσει 

σωστά το 

καπάκι.  

Λόγω του συστήματος 

ασφαλείας τη συσκευής, η 

συσκευή δεν θα 

λειτουργήσει αν το καπάκι ή 

η λαβή κλεισίματος δεν 

έχουν συναρμολογηθεί  

σωστά. Παρακαλούμε 

ακολουθήστε σωστά τα 

βήματα συναρμολόγησης 

και βεβαιωθείτε ότι το 

καπάκι έχει μπει σωστά στη 

θέση του και ότι η λαβή 

κλεισίματος έχει ασφαλίσει 

σωστά το καπάκι στη θέση 

του. 
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Η συσκευή 

σταμάτησε 

ξαφνικά να 

λειτουργεί.  

Α. Το φις της 

συσκευής δεν 

είναι σωστά 

τοποθετημένο 

μέσα στην πρίζα 

παροχής 

ηλεκτρικού 

ρεύματος.  

Αρχικά, απενεργοποιήστε 

(κλείστε) τη συσκευή σας. 

Α. Ελέγξτε και βεβαιωθείτε 

ότι το φις της συσκευής 

είναι σωστά τοποθετημένο 

στην πρίζα και δεν είναι 

«χαλαρό». 

Β. Κάποια 

σκληρά υλικά 

έχουν κολλήσει 

μέσα στο 

φίλτρο. 

 

Β. Ελέγξτε αν οποιαδήποτε 

σκληρά υλικά έχουν 

κολλήσει στο φίλτρο – 

βεβαιωθείτε ότι έχετε 

απενεργοποιήσει τη 

συσκευή και την έχετε 

αποσυνδέσει από το ρεύμα 

και αποσυναρμολογήστε τη 

ώστε να απομακρύνετε τα 

υλικά αυτά από τη συσκευή. 

Γ. Η συσκευή 

έχει 

υπερφορτωθεί 

και ο 

μηχανισμός 

ασφαλείας της 

σταμάτησε 

αυτόματα τη 

λειτουργία της. 

Γ. Αποσυνδέστε τη συσκευή 

από το ρεύμα, αδειάστε τα 

φρούτα ή λαχανικά, 

περιμένετε για 20 λεπτά 

μέχρι να κρυώσει το μοτέρ. 

Μετά από αυτό το διάστημα, 

μπορείτε να 

χρησιμοποιήσετε ξανά τη 

συσκευή. 

Υπάρχει 

έντονος 

θόρυβος κατά 

τη 

λειτουργία. 

Το ανοξείδωτο 

φίλτρο δεν έχει 

συναρμολογηθεί 

σωστά. 

Κλείστε και αποσυνδέστε τη 

συσκευή από το ρεύμα και 

περιμένετε μέχρι το μοτέρ 

να σταματήσει τελείως να 

δουλεύει. 

Αποσυναρμολογήστε και 

συναρμολογήστε σωστά το 
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φίλτρο πάνω στη μονάδα 

μοτέρ της συσκευής. 

Η ποσότητα 

του χυμού 

είναι λιγότερη 

απ’ ότι 

συνήθως. 

Μερικές ίνες 

λαχανικών 

μπορεί να έχουν 

κολλήσει πάνω 

στο φίλτρο. 

Τα φρούτα και τα λαχανικά 

που έχουν πολλές ίνες, 

μπορεί να κολλήσουν πάνω 

στο φίλτρο. Κλείστε και 

αποσυνδέστε τη συσκευή 

από το ρεύμα και 

περιμένετε μέχρι το μοτέρ 

να σταματήσει τελείως να 

δουλεύει. Κατόπιν 

αποσυναρμολογήστε, 

απομακρύνετε το φίλτρο 

και καθαρίστε το.  

Υπάρχει μία 

ποσότητα 

πολτού μέσα 

στο χυμό 

σας. 

Αυτό είναι κάτι 

φυσιολογικό. 

Δεν χρειάζεται να προβείτε 

σε κάποια ενέργεια για αυτό 

το φαινόμενο. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές 

συσκευές αυτού του τύπου. 

 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας 

χρειάζεται αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, 

σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα 

αστικά απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του 

αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 

υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα 

σωστά σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην 

προστασία του περιβάλλοντος καθώς και στην 

εκμετάλλευση εκ νέου των υλικών της συσκευής 

σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών 

κατασκευής τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί 

να έχουν άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και 

κατ’ επέκταση στην υγεία μας. 
 
 

Με την εγγύηση της:  
BUY WAY Α.Ε. 

Λεωφόρος Τυρταίου,  
31ο χλμ. Αθηνών-Λαμίας, 
19014 Αφίδνες, Ελλάδα  

Τηλ.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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IMPORTANT SAFEGUARDS 

When you use electrical appliances some basic safety 

instructions should always be followed, including the following: 

1. Please read these instructions carefully before using the 

appliance. 

2. Check that your mains voltage corresponds to the one 

stated on the rating label of the appliance. Always operate 

your appliance connected to a mains socket of AC220-

240V~50/60Hz ratings. 

3. Never leave the appliance unattended while it is operating. 

Keep out of reach of children or persons who are unable to 

use it properly. 

4. To protect against fire, electric shock and injury to 

persons do not immerse motor base or cord or plug in 

water or any other liquid. Do not place the motor base 

under running water or in a dishwasher. Wipe it only with a 

damp soft cloth. 

5. This appliance is not to be used by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience and knowledge, 

unless they have  been given supervision or 

instruction concerning use of the appliance in a safe 

way by a person responsible for their safety and they 

fully understand the hazards involved. 

6. This appliance shall not be used by children. Keep the 

appliance and its cord out of reach of children. 

7. Children shall not play with the appliance. 

8. Close supervision is necessary when the appliance is used 

by or near children or infirm persons. This appliance must 

not be used by children. 

9. Only use the appliance for domestic purposes and according 

to the instructions of this leaflet. 

10. Never use the appliance on or near hot surfaces. 
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11. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. 

Allow the appliance to cool down and make sure that the 

stainless-steel filter has completely stopped moving before 

putting on or taking off any parts, and before cleaning the 

appliance. 

12. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, 

or after the appliance malfunctions, or it has been dropped 

or damaged in any manner. Return appliance to the nearest 

authorized service center for examination, repair or 

adjustment. 

13. If the cord or plug of the appliance must be replaced, this 

must be carried out only by the manufacturer or an 

authorized service center or by a qualified technician. 

14. Never use the appliance outdoors and always place it in a 

dry environment (do not expose it to moisture). 

15. Never use accessories not recommended by the 

manufacturer. This could constitute a danger to the user and 

risk to damage the appliance as it could cause fire, electric 

shock and injury to persons. 

16. Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the 

cord does not hang over edge of table or counter and cannot 

get caught in any way. Do not wind the cord around the 

appliance and do not bend it. 

17. Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place 

the appliance on or in or near hot surfaces or heat sources 

such as gas or electric stoves, electric ovens or kitchenettes 

or microwave ovens. 

18. DO NOT touch moving parts of the appliance. 

19. Keep your fingers, your hands, hair, clothing and 

utensils away from the stainless-steel filter and the 

feeder of the appliance during operation to avoid the 

risk of severe injury to persons or unrepairable 

damage to the appliance. Always use the pusher to 
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feed the ingredients into the feeder and NEVER use 

your hands or any utensil. 

20. Maximum continuous operating time of the appliance 

is 2 minutes. 

21. Allow the appliance to cool down for 20 minutes 

before its next use. 

22. Do not use the appliance in a location contaminated 

with flammable gases or vapor. 

23. Do not use your appliance to extract juice out of hot 

food/ingredients. 

24. Do not use the appliance when empty – meaning without 

food or vegetables on its juice extracting section. 

25. The juice cup of the device must not be heated in microwave 

ovens. 

26. Do not use the pulp disposal container as a jug - this tank is 

only for disposal of pulp and not for storing edible or potable 

materials. 

27. Do not lift the appliance by the hoop, when the juicer is 

assembled. The motor unit may fall to the floor and get 

damaged. To move the appliance, always carry it by holding 

its motor base using both your hands. 

28. Never use the hoop as a tool to switch the appliance on and 

off. 

29. Never forget to lock the hoop on the lid of the device safely 

– in the opposite occasion, the safety system of the device 

will prohibit it from working. 

30. Make sure the stainless-steel filter is securely fastened to 

the motor base before you assemble the lid and lock with 

the hoop. 

31. Always make sure the lid is properly closed/assembled on 

the juice bowl and you have safely locked it by the hoop, 

before you switch on the appliance. 
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32. Never connect the device to a broken or damaged electric 

outlet and never use the appliance with a damaged cord or 

plug. 

33. Do not use the appliance if the rotating stainless-steel sieve 

is damaged. 
34. Any kind of checking or repair or adjustment of the device 

must be carried out only by qualified technicians in an 

authorized service center. NEVER ATTEMPT TO REPAIR THE 

APPLIANCE YOURSELF – THERE IS GREAT DANGER OF 

HAZARD! 

35. Never clean the detachable parts of the device using hard or 

deteriorating cleansers, steel wool pads, or other abrasive 

material. 

36. Caution: Handle the sharp protrusions of the stainless 

juicing filter with extra caution to avoid cuts and 

injuries. Do not touch the sharp edges of the filter 

protrusions when cleaning. The protrusions are 

extremely sharp and you can easily cut your fingers 

on them if you are not careful. 

37. If the fruits are stuck, first turn the control switch to 

off “0” position, unplug the appliance form the mains, 

and wait until the motor has completely stopped 

running, and then disassemble the lid of the device to 

remove the fruits that obstruct the correct movement 

of the stainless steel filter of the device. 

38. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold 

the plug - never pull the cord. 

39. Save these instructions for possible future reference. 

HOUSEHOLD USE ONLY 
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Parts of your device 

Before you actually assemble and use your juice extractor, 

please see relevant diagram and description of parts shown 

below: 

 
 

1. Pusher 

2. Feeder 
3. Cover 

4. Stainless steel juice 
extraction filter  

5. Juice collecting bowl (on 

the device) 
6. Juice outlet 

7. Hoop (locking 

mechanism) 
8. Main body (motor 

unit/base) 
9. Juice cup 
10.Speed switch 

11.Pulp-tank 
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Assembling instruction 

IMPORTANT: Prior to assemble the juicer, always ensure the 
appliance is unplugged and the speed switch is in off (0) 

position. 
Before using, clean all parts thoroughly following the cleaning 
instructions described in the Cleaning and Maintenance section. 
1. Place juice collecting bowl (5) onto main body (8) and make 

sure that is fitted correctly.  

2. Place filter (4) into juice collecting bowl (5) and slightly press 

down until it clicks onto the motor head and make sure it is 

fitted securely.  

3. Place pulp-tank (11) onto its base on the main body and 

make sure it will be fitted perfectly, otherwise the pulp will 

flow out of the tank.  

4. Place cover (3) onto the main body (8) and make sure it will 

be fitted correctly on both the main body and the pulp tank.  

5. Pull up hoop (7) and bring it over the top cover (3) and fit it 

on the two slots of the cover in order to lock the cover. This 

is very important, as in the case that the hoop does not lock 

the cover safely, the safety system of the appliance will not 

allow it to work.  

6. Place the juicer outlet accessory (6) on to the front opening 

(mouth) of the juice collecting bowl (5). 

7. Place the juice cup (9) under the outlet (6). Instead of using 

the provided juice cup, you may also use any glass or juice 

cup you prefer, as long as it is of appropriate height and 

capacity. Place either the juice cup or the glass you prefer 

under the outlet and now the machine is ready for use. 

 

Operating instructions 

Important: Do not operate the appliance continuously for 

more than 2 minutes. 

After such use, let the appliance to rest for 20 minutes 

before its next use. 

Do not place your fingers or any other materials other 

than the fruits or vegetables you need to process inside 
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the feeder – this could cause severe injury to the user 

and unrepairable damage to the device. 

When overloaded, motor will automatically stop. Please 

unplug the device, empty vegetables or fruits and wait 

for 20 minutes for the motor to cool down. After this 

period, the juicer can be used again. 

1. Connect the appliance to the mains and make sure that the 
voltage of your home corresponds to the voltage of the 

appliance as indicated on its rating label. 
2. Switch on the appliance by turning the speed knob either to 

speed I or speed II and feed the ingredients you wish to 
process (fruits or vegetables) into the feeder ALWAYS using 
the pusher (1). NEVER use your hands or other utensils to 

push the ingredients into the feeder of the appliance. 
3. The juice will start coming out of the juice outlet (6) and onto 

the juice cup (9) and at the same time the pulp will be thrown 
into the pulp tank (11). 

4. If the ingredients are stuck, use only the pusher to push 

them further down.  
5. After juicing, switch off the appliance, unplug the appliance 

from the mains and let the motor and the stainless-steel 
filter stop their movement completely. 

6. Release the cover by pulling the hoop down. 

7. This appliance is equipped with a 2-speed switch. Positions 
are as follows: 

0 = OFF position 
Ι = Low speed  
ΙΙ = High speed  

High speed is for the hard fruits and vegetables like apples, 
carrots, etc. 

Low speed is for soft fruits and vegetables such as peeled citrus 
fruits, watermelon, grapes and strawberries, tomatoes etc. 

 

Remarks: 
1. Always peal your oranges and all kind of citrus fruits before 

you feed them to the juicer. This way you will collect a richer 
and “cleaner” juice having only the juice flavor in your cup. 
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2. Do not juice fruits that are hard with no actual juice like 

bananas or avocados as these might clog your juicer. 
3. Always remove large seed from fruits such as peach, mango, 

etc. as the seed will damage the blade of the unit. 
4. Remove the hard, outer shell from fruits such as 

watermelons or melons to get as clear and tasty juice as 

possible in your glass. 
5. Always check the pulp tank and the juice cup during use to 

make sure that they do not overflow. 
 

Cleaning and Maintenance 

Always clean the device after each use - do not leave 
residues of fruits and vegetables to dry and get stuck on 

the parts of the device as it will then be very difficult for 
you to remove them. 
1. Always switch off your device, unplug it from the mains and 

wait until it has completely cooled down and the motor and 
the stainless-steel filter have completely stopped moving, 

before starting cleaning procedures of your device. 
2. Disassemble the device by reversing the steps of 

assembling. 

3. Use a soft brush to clean your stainless steel filter and then 
wash all removable parts (including the stainless-steel filter) 

in warm water with some washing-up liquid. Then rinse them 
thoroughly and let them dry completely before reassembling 
them to the device. 

Caution: Handle the sharp protrusions of the stainless 
juicing filter with extra caution to avoid cuts and injuries. 

Do not touch the sharp edges of the filter protrusions 
when cleaning. The protrusions are extremely sharp and 
you can easily cut your fingers on them if you are not 

careful. 
 

To clean the motor base (main body): 
Use a soft clean sponge, slightly damp with water and wipe over 

the motor base – make sure that no liquid will enter into the 
body of the device. 
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NEVER immerse the motor base or cord or plug of your 

juicer in water or any other liquid or put them under 
running water for cleaning, as electric shock may occur. 

 
Storage 
All parts of your juicer need to be completely dried before 

reassembling and storage. Store your juicer assembled in a cool 
and dry place without moisture. 

 

TROUBLESHOOTING GUIDE 

Before you call for service, please review below trouble 

shooting guide to help you: 

Problem Possible cause Proposed solution 

There is 

some smell 

during first 

use.  

This smell comes 

from motor. 

During first use it is normal 

that the motor will give out 

some smell due to the 

factory lubrications of the 

device. This smell will 

disappear after a few uses. 

After 

switch on, 

appliance 

does not 

work  

The cover of the 

juicer is not 

assembled 

correctly or the 

hoop has not 

locked the cover 

safely. 

Due to the safety system of 

the appliance, the machine 

will not work in the case of 

wrong assembly of the 

cover or of the hoop. Please 

follow assembly steps 

correctly and make sure 

that the cover is fitted 

correctly and the hoop has 

locked the cover safely on 

its position on the item. 

Appliance 

stopped 

working 

suddenly.  

a. Plug has 

loosened from 

power socket. 

 

Firstly, switch off the 

appliance immediately. 

a. Check and make sure 

that plug is connected 

correctly to the power 

socket and it is not loose. 
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b.Some hard 

materials are 

stuck in the filter. 

 

b.Check if any hard 

materials are stuck on the 

filter – make sure that the 

machine is switched off and 

unplugged from the mains 

and disassemble and 

remove these materials 

from the  juicer. 

c. The machine is 

overloaded and its 

safety mechanism 

has stopped the 

machine 

automatically. 

c. Please unplug the device, 

empty vegetables or fruits 

and wait for 20 minutes for 

the motor to cool down. 

After this period, the juicer 

can be used again. 

There is 

big noise 

during 

working 

The filter is not 

assembled 

correctly. 

Switch off the appliance 

and unplug and wait until 

the motor has completely 

stopped running. 

Disassemble and 

reassemble filter correctly 

on its position on the 

motor base. 

Juice 

volume is 

less than 

normal. 

Some vegetable 

fibers are stuck 

on the filter. 

Fruits or vegetables that 

have many fibers, can be 

stuck on the filter. Switch 

off, unplug and wait until 

the motor has completely 

stopped running. Then 

disassemble, take out the 

filter and clean it.  

There is 

some pulp 

mixed with 

your juice. 

This is something 

normal. 

No need to take any action 

over this. 
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With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 
Tyrtaiou Avenue,  
31rst km Athinon-Lamias,  

19014 Afidnes, Greece 
Tel.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

  
 

 
 

This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type 

of electrical appliances. 

 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs 

to be replaced or if it is of no further use to you, 

think of the protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the 

rest of the public waste (this is also the meaning 

of the shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will 

instruct you of the recycling centers to which 

your appliances must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the 

protection of the environment as well as the 

recycling of the appliance components. 

4) The electrical appliances due to their 

construction materials, if not correctly disposed, 

may lead to environmental and furthermore 

health hazards. 

 

http://www.buyway.gr/

